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FOR USE WITH RYRM8007  
RYOBI ELECTRIC 46 IN. LAWN TRACTOR

  WARNING:
To reduce the risk of injury, user must read and under-
stand the operator’s manual for their riding lawn tractor 
before using this accessory. Save these instructions. 
Refer to them frequently and use them to instruct other 
users. If you loan someone this product, loan them these 
instructions also.

Includes: 1 Mulch Plug; 1 Baffle and Assembly Hardware. 

APPLICATIONS
You may use this product for the purpose listed below:

	� Turn your side discharge mower into a mulching mower

REMOVING THE CUTTING DECK
See Figures 1 - 3.

  WARNING:
Wear heavy gloves at all times while handling the cutting 
deck. Keep hands and fingers clear of pinch points.  

	� Move the mower to a level surface. Make sure the blade 
engage knob is down.

	� Stop the motor, remove the start key, and set the park-
ing brake.

	� Move the deck height adjustment lever to the deck re-
lease position.

  WARNING:
The cutting deck lift is spring-assisted and under tension. 
Serious personal injury can occur if the spring-assisted 
deck lift is released suddenly. Always use the deck release 
position to secure the deck height adjustment lever in 
place while removing or installing the deck. Always keep 
hands and fingers below and away from deck lift.

	� Disconnect the power cables that connect the cutting 
deck to the mower.

	� Pull the deck release handle out and rotate toward the 
back of the mower.

NOTE: To release tension on the quick release handle, 
it may be necessary to pull up on the front of the deck 
while pulling the handle back. You may also place a 3 in. 
high block of wood under the middle of the front edge 
of the deck to release the tension. See Figure 2, A and 
B for hand placement.  
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	� Repeat on the opposite side of the mower.

	� Lift the deck and slide forward to detach the deck clip 
from the J-hook.

	� Slide the deck out from under the mower.

INSTALLING THE BAFFLE
See Figures 3 - 5.

	� Line the studs on the baffle with the holes on the under-
side of the deck as shown.

NOTE: The mulch baffle will only fit in the correct position. 

	� Attach the baffle studs with the locknuts, tighten securely.
	� Reattach the cutting deck to the tractor, making sure to 
reconnect the power cables.

INSTALLING THE MULCHING PLUG
See Figure 6.
NOTE:  When using the mulching plug, do not install the 
grass catcher.

	� Lift the side discharge chute.
	� Align the slot on the mulch plug with the tab on the deck.
	� Attached the straps on each side of the mulch plug to the 
tabs on each side of the discharge opening.

	� Lower the side discharge chute.
	� Reinstall the start key when you are ready to mow.
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À UTILISER AVEC DE ÉLECTRIQUE TRACTEUR DE PELOUSE  
DE RYOBI RYRM8007 / RYRM8007CAN 46 po

  AVERTISSEMENT :
Pour réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire et 
comprendre le manuel d’utilisation de son tracteur de pelouse 
électrique avant d’employer cet accessoire. Conserver ces 
instructions. Les consulter fréquemment et les utiliser pour 
instruire les autres utilisateurs. Si cet produit est prêté, il doit 
être accompagné de ces instructions.

Contenu : 1 Insert broyeur, 1 déflecteur, et quincaillerie d’assemblage.

APPLICATIONS
Vous pouvez utiliser ce produit pour le tâche énumérées  
ci-dessous :

	� Transformer votre tondeuse à éjection latérale en tondeuse 
déchiqueteuse

INSTALLATION DES LAMES D’ENSACHAGE
Voir les figures 1 à 3.

  AVERTISSEMENT :
Porter des gants robustes en tout temps au moment de 
manipuler le plateau de coupe. Maintenir les mains et les doigts 
à l’écart des points de pincement. 

	� Placer la tondeuse sur une surface plate. S’assurer que 
le bouton d’embrayage de la lame est placé vers le bas.

	� Arrêter le moteur, retirer la clé de démarrage et enclencher 
le frein à main.

	� Déplacer le levier de réglage de la hauteur du plateau en 
position de dégagement du plateau.

  WARNING:
Le levage du plateau de coupe est à ressorts et est sous 
tension. Un dégagement soudain du levage du plateau à 
ressorts peut entraîner une blessure grave. Toujours utiliser 
la position de dégagement du plateau pour sécuriser le 
levier de réglage de la hauteur du plateau au moment de 
retirer ou installer le plateau. Maintenir les mains et les 
doigts en dessous et à l’écart du levage du plateau.

	� Débrancher les câbles d’alimentation qui raccordent le 
plateau de coupe à la tondeuse.

	� Tirer sur la poignée de dégagement du plateau et la faire 
tourner vers l’arrière de la tondeuse.

NOTE : Pour relâcher la tension sur la poignée de 
dégagement rapide, il peut être nécessaire de tirer l’avant 
du plateau vers le haut, tout en tirant la poignée vers 
l’arrière. Un bloc de bois de 7,62 cm peut aussi être placé 
sous le milieu du bord avant du plateau pour relâcher la 
tension.  Voir la figure 2, A et B pour le positionnement 
des mains.  
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	� Répéter cette étape du côté opposé de la tondeuse.

	� Soulever le plateau et le faire glisser pour détacher la 
pince du plateau du crochet en J.

	� Glisser le plateau hors du dessous de la tondeuse.

INSTALLATION DE DÉFLECTEUR
Voir les figures 3 à 5.

	� Aligner les goujons du déflecteur sur les trous du dessous 
du plateau, comme il est illustré.

NOTE : Le déflecteur du broyeur se placera uniquement 
dans la bonne position. 

	� Fixer les goujons du déflecteur avec les écrous 
autobloquants, puis serrer fermement.

	� Remettre le plateau de coupe sur le tracteur, en veillant 
à reconnecter les câbles d’alimentation.

INSTALLATION DE L’INSERT DÉCHIQUETAGE
Voir la figure 6.

NOTE :  Lors de l’utilisation de l’insert broyeur, ne pas installer 
le collecteur d’herbe.

	� Soulever la goulotte d’éjection de côté.
	� Aligner la fente de l’insert broyeur sur la languette du 
plateau.

	� Fixer les sangles de chaque côté de l’insert broyeur aux 
languettes de chaque côté de l’ouverture d’éjection.

	� Abaisser la goulotte d’éjection de côté.
	� Réinstaller la clé de démarrage quand vous êtes prêt à 
tondre.
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  ADVERTENCIA:
Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer y 
comprender el manual del operador de la podadora de 
pasto tipo tractor antes de usar este accesorio. Guarde 
estas instrucciones. Consúltelas frecuentemente y 
utilícelas para instruir a otros usuarios. Si presta a alguien 
esta chaqueta, facilítele también las instrucciones.

Incluye: Tapón para mantillo, 2 deflectores, 3 cuchillas y 
tornillería de montaje. 

APLICACIONES
Puede utilizar este producto para los fines que se enumeran 
a continuación:

	� Convertir su podadora con descarga lateral en una 
podadora de mantillo

INSTALACIÓN DE LOS DEFLECTORES
Vea las figuras 1 a 3.

  ADVERTENCIA:
Use guantes gruesos en todo momento mientras manipula 
la plataforma de corte. Mantenga las manos y los dedos 
alejados de los puntos de agarre. 

	� Mueva la podadora a una superficie nivelada. Asegúrese de 
que la perilla de activación de la cuchilla esté hacia abajo.

	� Detenga el motor, extraiga la llave de arranque y coloque 
el freno de estacionamiento.

	� Mueva la palanca de ajuste de altura de la plataforma a la 
posición de liberación de la plataforma.

  WARNING:
El elevador de la plataforma de corte funciona con un 
resorte y bajo tensión. Podría sufrir lesiones personales 
graves si el elevador de plataforma a resorte se suelta 
repentinamente. Utilice siempre la posición de liberación 
de la plataforma para asegurar la palanca de ajuste de 
altura de la plataforma en su lugar al retirar o instalar la 
plataforma. Mantenga siempre las manos y los dedos 
debajo y alejados del elevador de la plataforma.

	� Desconecte los cables que conectan la plataforma de 
corte a la podadora.

	� Tire del mango de liberación de la plataforma hacia afuera 
y gírelo hacia la parte trasera de la podadora.

NOTA: Para liberar la tensión en el mango de liberación 
rápida, puede ser necesario tirar hacia arriba de la parte 

PARA USAR CON LA ELÉCTRICA DE TRACTOR DE  
CÉSPED RYOBI RYRM8007 / RYRM8007CAN 46 pulg.

Español

ACRM055  
KIT DE ACCESORIOS PARA MANTILLO

1

2

3

BA

Fig. 2

3x

Fig. 1

Fig. 3

CABLE

GANCHO J

MANGO DE 
LIBERACIÓN 

DE LA 
PLATAFORMA



delantera de la plataforma mientras tira del mango hacia 
atrás. También puede colocar un bloque de madera de 
7,62 cm de alto debajo del centro del borde delantero de 
la plataforma para aliviar la tensión.  Consulte la Figura 2, 
A y B para ver la colocación de las manos.  

	� Repita en el lado opuesto de la podadora.

	� Levante la plataforma y deslícela hacia adelante para 
separar el gancho de la plataforma del gancho en J.

	� Deslice la cubierta hacia afuera desde debajo de la 
podadora.

INSTALACIÓN DEL TAPÓN DE MANTILLO
Vea laS figuras 3 a 5.

NOTA:  Cuando utilice el tapón para mantillo, no instale el 
recolector de césped.

	� Alinee los tacos del deflector con los agujeros de la parte 
inferior de la plataforma como se muestra en la imagen.

NOTA: El deflector de mantillo solo encajará en la posición 
correcta. 

	� Fije los tacos del deflector con las tuercas de seguridad 
y ajuste firmemente.

	� Vuelva a conectar la plataforma de corte al tractor 
asegurándose de volver a conectar los cables de 
alimentación.

INSTALLATION DE L’INSERT BROYEUR
Vea la figura 6.

NOTE :  Lors de l’utilisation de l’insert broyeur, ne pas installer 
le collecteur d’herbe.

	� Levante el vertedor de descarga lateral.
	� Alinee la ranura del tapón para mantillo con la lengüeta 

de la plataforma.
	� Fije las correas de cada lado del tapón de mantillo a las 

lengüetas de cada lado de la abertura de descarga.
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	� Baje el vertedor de descarga lateral.
	� Vuelva a colocar la llave de arranque cuando esté listo 

para cortar.
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